
ZERMATT ORIGIN SHOULDERED PREFIT CARBON FIBER BARRELS -
6.5MM PRC 1-7.5" TWIST 24" SENDERO CONTOUR

PROOF Research pre-fit carbon barrels for Zermatt Arms Origin actions make
it easy to upgrade your rifle or change calibers. Proof pre-fit Zermatt Arms
shouldered barrels are easy to install. Simply thread it on, torque it down,
double check headspace and head for the range.   *Carbon Fiber barels are
64% lighter than traditional Steel barrels. *Improved heat Dissipation for
cooler and longer lasting barrels. *Wrapped with high-strength, aerospace-
grade carbon fiber impregnated with a proprietary matrix resin.   Barrels are
specific to the action type/length and are not interchangeable.

Attributes

Name: 6.5MM PRC 1-7.5" TWIST 24" SENDERO CONTOUR
Manufacturer: PROOF RESEARCH
Product no.: 100046298
Mfr. No.: 115619
Barrel Weight: 2.15 lbs
Cartridge: 6.5 PRC
Contour: Competition
Finish: Carbon Fiber
Length: 24''
Muzzle Threads: 5/8-24
Twist: 1-7.5
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 838mm
UPC: 843068115619

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
ZERMATT ORIGIN SHOULDERED PREFIT CARBON
FIBER BARRELS
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Zermatt Origin Shouldered Prefit Carbon Fiber Barrels von PROOF
Research. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt
sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um potenzielle Gefahren zu
vermeiden und die besten Ergebnisse zu erzielen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Anweisungen in diesem Handbuch vollständig befolgen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich der
Verwendung von Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zermatt Arms Origin Aktionen.
Achten Sie darauf, dass der Lauf richtig montiert und gesichert ist, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Überprüfen Sie die Kopfspannung des Laufs, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.
Verwenden Sie nur empfohlene Munition für das Kaliber 6.5 PRC.
Halten Sie die Mündung des Laufs immer in eine sichere Richtung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihr Gewehr entladen ist und sich in einem sicheren Zustand1.
befindet.
Montage:2.

Schrauben Sie den vorgefertigten CarbonLauf vorsichtig auf den Zermatt Arms Origin Aktion.
Ziehen Sie den Lauf fest, aber nicht übermäßig.
Überprüfen Sie die Kopfspannung, um sicherzustellen, dass der Lauf sicher montiert ist.

Überprüfung: Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass keine sichtbaren Schäden3.
oder Mängel vorliegen.

Verwendung

Stellen Sie sicher, dass Sie in einem sicheren und genehmigten Bereich schießen.
Folgen Sie den Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Pflege des Laufs.
Überwachen Sie während des Gebrauchs die Temperatur des Laufs. Wenn der Lauf übermäßig heiß wird,
lassen Sie ihn abkühlen, bevor Sie weiter schießen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und Zubehör.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Materialien wie Carbonfaser und Metall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
an die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen
über das Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effektive Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihnen zu helfen, das Produkt sicher zu
verwenden. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit sollten Sie immer professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.



Safety Instruction Guide for ZERMATT ORIGIN
SHOULDERED PREFIT CARBON FIBER BARRELS
6.5MM PRC
Introduction
Thank you for choosing the Zermatt Origin Shouldered Prefit Carbon Fiber Barrels. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Ensure that the barrel is compatible with your rifle action type and length before purchase.
Store the barrel in a dry and secure location to prevent any accidental damage or misuse.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with compatible Zermatt Arms Origin actions.
Ensure that the barrel is properly torqued and headspaced before use.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds the specifications for the 6.5 PRC cartridge.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep the barrel and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and headspace gauge.
Ensure that you are in a safe and controlled environment for installation.

Installation2.

Thread the prefit carbon barrel onto the Zermatt Arms Origin action.
Use a torque wrench to tighten the barrel to the manufacturer's specified torque settings.
Doublecheck the headspace using a headspace gauge to ensure proper fit.

PostInstallation Check3.

Inspect the installation for any visible gaps or misalignments.
Ensure that the muzzle threads are clean and free of debris.

Usage4.

Load the rifle with the appropriate 6.5 PRC ammunition.
Follow standard safety practices when operating the firearm, including keeping the muzzle pointed
in a safe direction and being aware of your surroundings.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations regarding firearm components.
Do not dispose of the barrel in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of your Zermatt Origin Shouldered Prefit Carbon
Fiber Barrels, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging or
visit the manufacturer’s official website.

This guide is designed to help you use your product safely and effectively. By following these instructions, you
can ensure a safe and enjoyable experience with your Zermatt Origin Shouldered Prefit Carbon Fiber Barrels.



Guide de Sécurité pour les Canons en Carbone
Préfaits PROOF Research
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les canons en carbone préfaits PROOF Research, spécifiquement
conçus pour les fusils Zermatt Arms Origin. Ce guide a pour but de t'assurer une utilisation sécurisée et efficace
de ton produit. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Toujours lire et comprendre le manuel d'utilisation avant d'installer ou d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état du canon avant chaque utilisation pour détecter d'éventuels dommages.
Ne pas utiliser le produit si des signes d'endommagement sont visibles.
Garder le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Utiliser uniquement des munitions compatibles avec le calibre spécifié (6.5 PRC).
Suivre toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Assuretoi que le canon est installé par une personne qualifiée. Une installation incorrecte
peut entraîner des accidents graves.
Échauffement: Évite de toucher le canon immédiatement après l'utilisation, car il peut être très chaud.
Laissele refroidir avant de le manipuler.
Vérification: Après l'installation, vérifie l'espace de tête pour garantir un fonctionnement correct.
Conditions de tir: Ne tire pas dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort)
qui pourraient affecter la sécurité et la précision.
Port de protection: Porte toujours des lunettes de sécurité et des protections auditives lorsque tu
utilises le fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.1.
Démontage: Retire l'ancien canon de ton fusil selon les instructions du fabricant.2.
Installation du canon:3.

Vis le nouveau canon en place.
Sersle fermement, mais sans forcer, pour éviter d'endommager les filetages.

Vérification:4.
Vérifie l'espace de tête pour garantir qu'il est conforme aux spécifications.
Effectue un contrôle final pour t'assurer que tout est bien en place avant de procéder.

Utilisation

Charge le fusil uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Assuretoi que le canon est dirigé dans une direction sécuritaire à tout moment.
Ne jamais pointer une arme à feu vers quelque chose que tu ne comptes pas tirer.
Après chaque tir, vérifie le fonctionnement du canon et l'absence de débris.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le canon ou ses composants dans des déchets ménagers.



Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en carbone et des pièces
d'armes à feu.
Si tu n'es pas sûr de la façon de te débarrasser du produit, contacte un professionnel ou un service
d'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, n'hésite pas à consulter un
professionnel qualifié ou à te référer à l'assistance du fabricant. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et
d'autres informations pertinentes à portée de main lors de la prise de contact.

En suivant ces lignes directrices et instructions, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi
celle des autres. Merci de choisir les canons en carbone préfaits PROOF Research.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fusto in
Fibra di Carbonio ZERMATT ORIGIN
Introduzione
Grazie per aver scelto il fusto in fibra di carbonio ZERMATT ORIGIN di PROOF Research. Questo prodotto è
progettato per migliorare le prestazioni del tuo fucile Zermatt Arms Origin. È fondamentale seguire le istruzioni
di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto. Questa guida è conforme al Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il fusto solo con armi da fuoco compatibili e seguendo le specifiche del produttore.
Controlla regolarmente il fusto per eventuali segni di usura o danni.
Mantieni il fusto e le armi in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il fusto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Assicurati che il fusto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Evita di esporre il fusto a temperature estreme o sostanze chimiche aggressive.
Non tentare di modificare o riparare il fusto da solo; rivolgiti a un professionista qualificato.
Indossa sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione adeguati quando utilizzi il tuo fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che il tuo fucile Zermatt Arms Origin sia scarico e privo di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (chiavi, cacciaviti, ecc.).

Installazione del Fusto:2.

Avvita il fusto in fibra di carbonio nella canna dell'arma.
Serralo saldamente, assicurandoti che non ci sia gioco.
Controlla il gioco della camera due volte per garantire una corretta installazione.

Uso del Fusto:3.

Una volta installato, il fusto è pronto per l'uso. Recati al poligono di tiro per testare il tuo fucile.
Segui sempre le pratiche di sicurezza standard durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il fusto in fibra di carbonio insieme ai rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per il corretto smaltimento del materiale composito.
Segui le normative locali riguardanti lo smaltimento di prodotti in fibra di carbonio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo fusto in fibra di
carbonio ZERMATT ORIGIN.



Bruksanvisning for ZERMATT ORIGIN
SHOULDERED PREFIT CARBON FIBER BARRELS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Zermatt Origin Skulderløp fra PROOF Research. Dette produktet er designet for å
forbedre ytelsen på riflen din. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg denne
sikkerhetsveiledningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med bruksanvisningen.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, ikke bruk det.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øreklokker og briller, når du bruker riflen.
Unngå å peke løpet mot deg selv eller andre når det ikke er i bruk.
Sørg for at løpet er riktig installert før du bruker riflen.
Unngå å bruke løpet med ammunisjon som ikke er spesifisert for dette produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at riflen er helt avfyrt og tom før du begynner.
Ha riktig verktøy tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon:2.

Skru løpet på riflen ved å følge produsentens spesifikasjoner.
Stram til løpet forsiktig for å unngå skader.
Dobbeltsjekk at løpet sitter ordentlig fast før bruk.

Bruk:3.

Når løpet er installert, utfør en sikkerhetskontroll av riflen.
Test riflen på en godkjent skytebane.
Vær oppmerksom på om det oppstår unormale lyder eller vibrasjoner under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Sørg for at karbonfiberkomponenter ikke havner i vanlig avfall, men håndteres som spesialavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om produktet, vennligst kontakt produsenten eller din forhandler.

Takk for at du valgte Zermatt Origin Skulderløp. Vi ønsker deg en trygg og fornøyelig opplevelse med produktet!



ZERMATT ORIGIN SHOULDERED PREFIT CARBON
FIBER BARRELS Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Zermatt Origin hiilikuituputkien käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista paikallisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai vaikutuksen alaisena.
Varmista, että kaikki työkalut ja tarvikkeet ovat kunnossa ennen asennusta tai käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet ennen asennusta.
Kierrä hiilikuituputki paikalleen ja kiristä se huolellisesti.
Tarkista välys ja suunta ennen ampumaradalle siirtymistä.
Varmista, että putki on oikein asennettu ja että se ei liiku paikastaan.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Noudata kaikkia ampumaradan sääntöjä ja määräyksiä.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai vaihtaa osia, jotka eivät ole yhteensopivia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavallisessa jätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikallisiin
asiantuntijoihin.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedot.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ZERMATT ORIGIN
SKULDERDE PREFIT KOLFIBERPIPE
Introduktion
Tack för att du valt Zermatt Origin Skulderde Prefit Kolfiberpipor från PROOF Research. Denna produkt är
designad för att förbättra din skjutupplevelse och ge hög prestanda. För att säkerställa säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid pipan för skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öron och ögonskydd, när du skjuter.
Kontrollera att pipan är korrekt installerad innan du använder den.
Använd endast ammunition som är kompatibel med 6.5 PRC.
Undvik att skjuta mot hårda ytor som kan reflektera kulor.
Var medveten om omgivningen och se till att det är säkert att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förbered pipan: Kontrollera att pipan är ren och fri från skräp.1.
Montera pipan: Skruva försiktigt på pipan på vapnet. Se till att den sitter ordentligt.2.
Dra åt: Använd ett lämpligt verktyg för att dra åt pipan enligt tillverkarens specifikationer.3.
Kontrollera huvudutrymmet: Kontrollera att pipan är korrekt installerad och att det inte finns några4.
synliga skador.
Testa: Innan du börjar använda pipan, gör en testskott för att säkerställa korrekt funktion.5.

Användning

Följ alltid säkerhetsprotokoll för skytte.
Använd pipan endast för avsett syfte och kaliber.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att säkerställa lång livslängd.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för kolfiberavfall.
Återvinn materialet om möjligt, eller lämna in det på en godkänd återvinningsstation.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer säkerställer du en säker och effektiv användning av din Zermatt Origin



Skulderde Prefit Kolfiberpipa. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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